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Mix It Up Wireless 2 / Bluetooth® gramofón  
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RÝCHLY ŠTARTOVACÍ 
NÁVOD STIR IT UP 
WIRELESS 2 

NÁVODY NA VIDEÁ 
VIDEO NÁVOD 

 
 
 
 

 
SK 

LEGENDA 
1. Vreteno 

2. Otočna deska 

3. 45 Adaptér 

4. Vyvažovacie závažie 

5. Protikorčuliarsky 
gombík 

6. Úroveň zdvihnutia 
ramienka 

 
 
 
 

7. Držiak na opierku 
ramienka 

8. Ramiečko 

9. Stylus 

10. Kryt ihly 

11. Off/33/45 gombík 

12. Napájací adaptér so 4 

vymeniteľnými 

zástrčkami 

LEGENDA 
A. RCA Line Out 

B. Tlačidlo prepínača 
predzosilňovača 

C. Off/33/45 gombík 

D. ® Bluetooth tlačidlo 
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POZOR, PRED POUŽITÍM SI PROSÍM PREČÍTAJTE NÁVOD NA RÝCHLY 
ŠTART 
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PRÍPRAVA  
 

 

PRIPEVNENIE POHONNÉHO REMEŇA 
Poznámka: Pohonný remeň je predinštalovaný. Ak však pri 
otvorení gramofónu nie je viditeľný žiadny remeň okolo 
subplattera a motora. Prosím, znovu si nasad opasok. 

 

 
• Na nasadenie remeňa položte remeň na motor (toto je 
zlaté vreteno), potom ho pevne natiahnite okolo sub-
platne. Keď je remeň na mieste, uistite sa, že je 
plochý a nie skrútený. 

• Teraz položte kovový tanier na čierny podplatník 
zarovnaním stredových otvorov. 

• Teraz položte silikónovú podložku REBRUS™ na kovový 
tanier, opäť zarovnajte stredové otvory. Tanier by mal 
byť pripevnený k základni. 

VYVÁŽENIE RAMIENKA 
• Tlačte Balance Weight na ramienku, kým nepocítite 

cvaknutie. 

• Odstráňte kryt ihly hroty predtým, než sa pokúsite 
vyvážiť ramienko. 

• Odpnite raménko a odopnite ho od jeho opěrky a uistite 
sa, že voľne pláva. 

• Otáčajte vyvažovacie závažie tam a späť, až kým nie je 
ramienko rovnobežné s tanierom. 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
• Teraz vložte ramienko späť do opierky a pripnite ho, 

aby bolo pevné. Teraz drž závažie tak, aby sa 
nehýbalo, a druhou rukou otáčaj predný ciferník, kým 
nie je na 0. Vaše ramčko je teraz nastavené na nulu. 

• Teraz musíš pridať správnu silu sledovania pre stylus. 
Robíte to tak, že teraz otáčate celé závažie proti 
smeru hodinových ručičiek, kým sa nepridá správne 
závažie. Správna sila sledovania tohto stylusu = 3g – 
4g (štandard 3,5g) 

 

POZNÁMKA: Po dokončení, ak gramofón nepoužívate na 
prehrávanie platne, nasadte kryt ihly na ihlu, aby ste ho 
chránili, keď sa nepoužíva. 

PROTI KORČUĽOVANIU 
Anti-skate vyvíja malú vonkajšiu silu na rameno. Cieľom 
je vyvážiť tendenciu ruky pohybovať sa dovnútra 
(korčuľovať) smerom k stredu platne, najmä keď sa platňa 
blíži k jej stredu. 

Anti-Skate na našom gramofóne by mal byť nastavený na 1 
alebo menej. 

 

HRANIE PLATNE 
1. Uistite sa, že Stir It Up Lux je pripojený k 

napájacej zásuvke a zásuvka je zapnutá. 

2. Daj vinyl na gramofón. 
 

  
 
3. Uistite sa, že kryt ihly ihly je odstránený. 

4. Otočte otáčky na správnu rýchlosť pre nahrávku. 
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5. Ak chcete hrať cez Bluetooth – pozrite si sekciu 

"Bluetooth párovanie" a potom sa sem vráťte, keď sa 
pripojíte k výstupnému zariadeniu. Ak chcete hrať cez 
Line Out alebo Headphone Out – prosím, pozrite si ich 
sekcie o tom, ako pripojiť výstupné zariadenie. A potom 
sa vráť sem. 

6. Zdvihnite rameno pomocou zdvíhacieho páky a posuňte 
hlavu ramena na okraj platne. 

7. Teraz spustite ramienko znížením zdvihu ramienka 

Páka. 
 

 
POZNÁMKA: Platňa gramofónu sa automaticky začne otáčať, 
keď je ramienko nad platňou. 

 

8. Keď je platňa hotová, gramofón sa automaticky zastaví. 
Zdvihnite rameno a položte ho na opierku ramienka. Ak 
chcete počúvať B stranu platne, otočte platňu a 
zopakujte vyššie uvedený krok 6. 

 
POZNÁMKA: Po vypočutí platne sa uistite, že kryt ihly ihly 
je znovu pripevnený, aby ste ho chránili. 

Nesnažte sa počas prehrávania platne nastavovať váhu alebo 
anti-skate, mohlo by to zlomiť ihlu ihly a poškriabať 
platňu. 

Nesnažte sa otáčať tanier gramofónu manuálne. Pohyb alebo 
otrasenie gramofónu bez upevnenia ramena môže viesť k 
poškodeniu ramena. 

Pred prepravou som znovu upevnil tónové rameno, aby som 
ochránil ihlu. 

Pred prepravou odstráňte vyvažovacie závažie, aby ste 
predišli poškodeniu alebo zlomeniu jednotky. 

 

PÁROVANIE BLUETOOTH®  
• Najskôr zapnite externé® Bluetooth zariadenie 

predtým, než zapnete BT funkciu na gramofóne. 

• Stlačte tlačidlo BT na gramofóne (MFB), aby zariadenie 
mohlo vyhľadávať Bluetooth® zariadenie, kým sa 
kontrolka BT nezastaví. To znamená, že vaše zariadenia 
sú spárované. 

POZNÁMKA: Ak sa gramofón nespáruje s vaším® Bluetooth 
zariadením do 30 sekúnd, stlačte vyhľadávanie cez 
Bluetooth® 

Tlačidlo znova na gramofóne a malo by sa to spárovať. 
 

 
 

 
• Modré LED svetlo bliká 

• Modré LED svetlo stabilné 
 

ODPOJIŤ PÁROVANIE CEZ BLUETOOTH® 
Dlhé stlačenie a držanie tlačidla BT, kým sa kontrolka 
BT nezhasne. Gramofón sa potom odpojí od externého 
zariadenia. 

 

 
 
• Modré LED svetlo sa zmení na červené. To znamená, 
že Bluetooth je vypnutý, ale turntbal má stále 
napájanie. 

 

OVLÁDANIE HLASITOSTI  
Zvýšte hlasitosť: Otočte ovládač hlasitosti v smere 

hodinových ručičiek. Znížiť hlasitosť: Otočiť ovládač 

hlasitosti proti smeru hodinových ručičiek. 

 

VOLUME + 
 
 

VOLUME - 

 
 

OVLÁDANIE SLÚCHADIEL CEZ SLÚCHADLOVÝ 
JACK 
Pripojte slúchadlá (nie sú súčasťou balenia) do 
slúchadlového jacku. 

 

 
Poznámka: Nikdy si nedávajte slúchadlá, kým nezapojíte 
slúchadlový konektor 

NASTAVENIE PRIPOJENIA BEZ BLUETOOTH® 
LED bude tiež svietiť na červenú, keď sú slúchadlá 
zapojené. 

 

 
UPOZORNENIE: Pred pripojením vypnite napájanie všetkých 
zariadení. Prečítajte si návod ku každej súčiastke, ktorú 
plánujete s touto jednotkou použiť. Uistite sa, že každú 
zástrčku pevne zasuniete. Aby ste predišli bzučaniu a 
šumu, vyhnite sa spájaniu signálových káblov spolu s 
napájacím káblom AC. 

PREVÁDZKA LINE OUT 
1. Prepnite prepínač PRE-AMP OFF/ON do polohy ON. 

2. Jeden koniec RCA kábla (priloženého) zapojte do 
zásuvky LINE OUT na zadnej strane jednotky. Uistite sa, 
že farba sa zhoduje s objímkou. 

3. Druhý koniec kábla zapojte do zásuvky LINE IN vášho 
domáceho zosilňovača. 

4. Zapni jednotku a zosilňovač, ktorý si 
pripojil. 

5. Nastavte hlasitosť na zosilňovači. 
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DODRŽIAVANIE PREDPISOV 
INFORMÁCIE  

 

Konformita / Konformita / Beachtung / Konformita 

 

PREČÍTAJTE SI VŠETKY POKYNY PRED POUŽITÍM A ULOŽTE SI ICH NA BUDÚCE POUŽITIE. 
Toto zariadenie bolo testované a zistilo sa, že spĺňa limity pre digitálne zariadenie 
triedy B, v súlade s časťou 15 pravidiel FCC. Tieto limity sú navrhnuté tak, aby 
poskytovali primeranú ochranu pred škodlivým rušením v rezidenčnej inštalácii. 
Toto zariadenie generuje využitie a môže vyžarovať rádiovú frekvenčnú energiu a 
ak nie je nainštalované a používané v súlade s pokynmi, môže spôsobiť škodlivé 
rušenie rádiovej komunikácie. Nie je však zaručené, že v konkrétnej inštalácii 
nedôjde k rušeniu. Ak toto zariadenie spôsobuje škodlivé rušenie rádiového alebo 
televízneho príjmu, čo sa dá zistiť vypnutím a zapnutím zariadenia, používateľ je 
povzbudzovaný, aby sa pokúsil rušenie odstrániť jedným alebo viacerými z 
nasledujúcich opatrení: 
—Preorientovať alebo premiestniť prijímaciu anténu. 
—Zväčšiť vzdialenosť medzi zariadením a prijímačom. 
—Pripojte zariadenie do zásuvky na okruhu odlišnom od toho, ku ktorému je 
pripojený prijímač. 
—Poradte sa s predajcom alebo skúseným technikom rádia/TV pre pomoc. 

Toto zariadenie spĺňa limity vystavenia žiareniu stanovené FCC pre nekontrolované 
prostredie. 
Toto zariadenie je v súlade s časťou 15 pravidiel FCC. Prevádzka podlieha dvom 
podmienkam: (1) toto zariadenie nesmie spôsobovať škodlivé rušenie a (2) musí 
akceptovať akékoľvek prijaté rušenie, vrátane rušenia, ktoré môže spôsobiť 
nežiaducu prevádzku. 

VYHLÁSENIE O EXPOZÍCII FCC RF: 
Tento vysielač nesmie byť umiestnený spolu s inou anténou alebo vysielačom. 
POZOR! 
Akékoľvek zmeny alebo úpravy, ktoré výslovne neschválila osoba zodpovedná za 
dodržiavanie predpisov, môžu zrušiť oprávnenie používateľa na prevádzku 
zariadenia. 

 ISEDC VYHLÁSENIE 
Toto zariadenie spĺňa štandard RSS oslobodený od licencie Innovation, Science, 
and Economic Development Canada. Prevádzka je podmienená dvoma 
podmienkami: (1) toto zariadenie nesmie spôsobovať rušenie a (2) musí 
akceptovať akékoľvek rušenie, vrátane rušenia, ktoré môže spôsobiť nežiaducu 
prevádzku zariadenia. 

 
Toto zariadenie spĺňa požiadavky RSS Ministerstva pre inovácie, vedu a hospodársky 
rozvoj Kanady, ktoré sa vzťahujú na rádiové zariadenia bez licencie. Prevádzka je 
povolená za týchto dvoch podmienok: (1) zariadenie nesmie spôsobovať rušenie a (2) 
používateľ zariadenia musí akceptovať akékoľvek rádiové frekvenčné rušenie, aj keď 
je pravdepodobné, že rušenie ovplyvní prevádzku zariadenia. 

 
Zariadenie spĺňa požiadavky na vystavenie RF, používatelia môžu získať kanadské 
informácie o RF expozícii a dodržiavaní predpisov. 

 
Používatelia môžu získať príslušné informácie o RF expozícii, súlade a súlade s 
predpismi. Používatelia môžu získať kanadské informácie o expozícii RF a súlade. 

 
Toto digitálne zariadenie triedy B spĺňa požiadavky kanadského ICES-003. 
Toto digitálne zariadenie triedy B spĺňa kanadský štandard NMB-003. 

VYHLÁSENIE O EXPOZÍCII ISEDC RF: 
Zariadenie spĺňa požiadavky na RF expozíciu, používatelia môžu získať kanadské 
informácie o RF expozícii a dodržiavaní predpisov. 

TOTO ZARIADENIE JE V SÚLADE S PREDPISMI 
Po preskúmaní tohto materiálu na súlad alebo limity intenzity RF poľa môžu 
používatelia získať RF expozíciu, súlad a súlad. zodpovedajúce informácie. 

ŠTÁT VÝMENY BATÉRIÍ V EURÓPE 
Váš Stir It Up Wireless 2 obsahuje nabíjateľnú batériu navrhnutú tak, aby 
vydržala po celú životnosť produktu. V nepravdepodobnom prípade, že by ste 
potrebovali novú batériu, kontaktujte prosím zákaznícky servis, ktorý vám 
poskytne podrobnosti o záruke a servise výmeny batérie mimo záruky. 

SMERNICA O BATÉRII  
Tento symbol označuje, že batérie sa nesmú vyhadzovať do domáceho 
odpadu, pretože obsahujú látky, ktoré môžu poškodzovať životné prostredie 

a zdravie. Prosím, likvidujte batérie na určených zberných miestach. 

WEEE VYSVETLENIE 
Toto označenie znamená, že tento produkt by nemal byť likvidovaný spolu s 

iným domácim odpadom v celej EÚ. Aby ste predišli možnému poškodeniu 
životného prostredia alebo ľudského zdravia z nekontrolovanej likvidácie odpadu, 

recyklujte ho zodpovedne 
podporovať udržateľné opätovné využívanie materiálnych zdrojov. 

 
Týmto FKA Brands Ltd vyhlasuje, že toto rádiové zariadenie je v súlade so 
základnými požiadavkami a ďalšími relevantnými ustanoveniami smernice 
2014/53/EÚ. Kópiu Deklarácie o zhode je možné získať na www. 
t h e h o u s e o f m a r l e y . c o . u k / d e c l a r a t i o n - o f -
c o n f o r m i t y  

 
 
 
 
 
 
 

 
Aby ste predišli možnému 
poškodeniu sluchu, 
nepočúvajte dlhé hodiny pri 
vysokej hlasitosti. Kompletné 
informácie o inštrukciách a 
zárukách nájdete v http:// 
www.thehouseofmarley.com/ 
p r í r u č k á c h  

 
 

Názov spoločnosti certifikovanej osoby: DMAC International Co., Ltd. 
Názov produktu/modelu: Špecifické bezdrôtové zariadenie s nízkym 
výstupom (bezdrôtové zariadenie pre bezdrôtový dátový komunikačný 
systém)/ EM-JT002, EM-JT003 
제조자 및 제조국가: FKA Distributing Co., LLC / China 
인증번호: R-C-DMV-EM-JT002, EM-JT003 
제품명 (názov produktu): gramofón Stir It Up Wireless 2, gramofón 
Simmer Down Wireless 
모델명 (model): EM-JT002, EM-JT003 
무선 방식 (Prevádzková frekvencia): Bluetooth (2402 – 2480 MHz) 
채널 (Rádiový kanál): 79 kanálov pre BDR/EDR 
무선 채널 (Bluetooth režim): BT 4.2 
출력 (výstupný výkon): 3mW 
Zisk antény: -0,58 dBi 
변조 형식 (typ modulácie): GFSK、π/4-DQPSK 전원 
(Power Supply): 12 V 

Marley a logo Marley sú registrované ochranné známky spoločnosti Fifty-
Six Hope Road Music Limited a používanie takýchto značiek spoločnosťou 
House of Marley 
je pod licenciou. Bluetooth® slovná značka a logá sú registrované 
ochranné známky vlastnené spoločnosťou Bluetooth® SIG, Inc. a 
akékoľvek použitie takýchto značiek spoločnosťou The House of Marley 
je pod licenciou. 

 
Prevádzkové frekvenčné pásmo: 2402 – 2480MHz 
CE Maximálny vysielaný výkon rádiovej frekvencie: -5dBm 

 
DISTRIBUOVANÉ: 
Dom Marley, LLC 
3000 North Pontiac Trail, Commerce Township, 
MI 48390 USA 

 
Dovezené do Spojeného kráľovstva 
FKA Brands Ltd, Tonbridge, TN110GP, UK. 

 
Dovezené do EÚ 
FKA Brands Ltd, 29 Earlsfort Terrace, Dublin 2. IE 

 
Distribuované v Austrálii 
spoločnosťou Homedics 
Australia Pty Ltd 14 
Kingsley Close 
Rowville, Victoria 3178 

 
Distribúcia na Novom Zélande 
spoločnosťou CDB Media Ltd 
4 Lovell Court 
Albany, Auckland, Nový Zéland 0800 232 633 

IB-EMJT005-0425-01 

EM-JT005 
© 2025 House of Marley, LLC. 
Všetky práva vyhradené. 

 

 

http://www/
http://www.thehouseofmarley.com/
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